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打印此运单后:
 收件人副本 - 请置于透明包装袋最前面

 1. 沿水平线，将打印的运单折叠。
 2. 将运单放入透明包装袋中，并将它贴在您托运的货件上。

 

警告: 托运时只能使用运单正本。 使用此标签的复印件属于诈欺行为。 本公司可能会加收费用，并撤消您的FedEx帐号。
 

FEDEX托运定义的法律条款和条件。在本空运提单上，“我们”、“我们的”和“FedEx”代表Federal Express Corporation、其子公司和分

公司及其各自的员工、代理和独立承包商。“您”和“您的”代表寄件人、其员工、负责人和代理。如果您的货件从美国境外始发，则与您

签订承运合同的对家是最初从您那里接受货件的FedEx子公司、分公司或独立承包商。“包裹”是指我们接受并予以递送的任何容器或

快递封，包括您利用我们的自动化系统、Meter、舱单或提单呈交的任何此类物品。“货件”是指呈交我们并被接受列于一张空运提单上

的所有包裹。空运通知。对于任何国际空运货件，修订版《华沙公约》可能均适用。若适用，修订版《华沙公约》规定并（在大多数

情况下）限制FedEx对您货件丢失、延误或损坏的赔偿责任。修订版《华沙公约》对FedEx的赔偿责任做了限制。例如，在美国，赔

偿责任限每磅9.07美元（每公斤20美元），除非如下文所述托运申报价值较高，并且您支付了任何相应的附加费。对《华沙公约》所

规定的责任限制的解释和实施可能因不同的国家/地区而异。双方没有约定任何特定的停留地点，且FedEx有权按其认为恰当的方式规

划货件运送路线。公路运输通知。只通过公路运输托运到或始发于《华沙公约》或《国际货物公路运输合同公约》(CMR)成员国家/地

区的货件需遵守CMR的条款和条件，即使本空运提单上有任何其他相反条款也是如此。对于此类只通过公路运输的货件，如果CMR

与本空运提单的条款相冲突，以CMR的条款为准。赔偿责任限制。如果《华沙公约》、CMR或其他国际条约、法律、其他政府法

规、指令或要求未做规定，FedEx对于您货件的损坏、丢失、延误、短缺、错误投递、不投递、误报、未提供货件相关信息的责任，

受本协议及承运合同中的条款和条件的限制。请参考适用FedEx服务指南或等效文件中规定的承运合同，来确定合约限制。FedEx不

提供货物运输责任险或综合险，但您可以按托运申报价值每增加100美元（或始发地国家/地区的等价当地货币）支付相应额外费用。

如果托运申报价值较高且支付了额外的费用，FedEx的最大赔偿责任将为托运申报价值或您的实际损失，以较低者为准。无需承担的

责任。任何情况下，对于超过货件托运申报价值（包括但不限于收入或利润损失）或实际价值（如后者较低）的任何损害（无论是直

接的、间接的、偶然的、特殊的还是必然的），FEDEX均不承担责任，无论FEDEX是否知道可能出现此类损害均如此。对于您的行

为或过失（包括但不限于对货物的错误申报，对货件不当或不充分的包装、加固、标记或地址填写）、收件人或对货件享有权益的任

何其他人员的行为或过失，或者任何一方对本协议条款的违约，FedEx均不承担责任。对于现金、货币或其他禁运类货件的损坏、丢

失、延误、短缺、错误投递、不投递、误报、未提供货件相关信息事件，或者在我们无法控制的情况下，例如不可抗力、天灾、天气

状况、机械设备延迟、公敌行为、战争、罢工、内乱或拥有实际或表面权力的公共机构的行为或过失（包括海关和卫生官员），发生

的与货件相关的上述事件，FedEx均不承担责任。无保证。我们不作任何明示或暗示的保证。丢失、损坏或延误的索赔。所有索赔均

须以书面形式在严格的时限内提出。请参见我们的关税表、适用的FEDEX服务指南或标准运输条件，了解详细信息。《华沙公约》提

供了具体的货件损坏、延误或未投递书面索赔程序。此外，对《华沙公约》所规定的索赔条款的解释和实施可能因不同的国家/地区而

异。请参考该公约来确定您货件的索赔期限。根据该公约的规定，若未能在两年内提出索赔，您向我们追讨损害赔偿的权利将会失

效。在运费全部付清之前，FedEx没有义务对任何索赔采取行动。索赔金额不能从运费中扣除。如果收件人接受货件时未在递送记录



2019/7/24 FedEx Ship Manager - 打印运单

https://www.fedex.com/shipping_apac/shipAction.handle?method=doContinue 2/11

上注明任何损坏，FedEx将认为货件以良好的状况送达。为了方便我们对损坏索赔进行考量，必须将包裹内含物品、原始托运纸板箱

和包装提供给我们进行检查。强制性法律。如果本空运提单中包含或引用的任何条款与任何适用国际条约、法律、政府法规、指令或

要求相反，此类条款应在未被覆盖的情况下作为我们协议的一部分保持有效。任何条款的无效或不可实施均不影响本空运提单的任何

其他部分。除非另作说明，此货件的第一承运人为FEDERAL EXPRESS CORPORATION, 2005 Corporate Avenue, Memphis, TN

38132, USA。电子邮件地址见www.fedex.com。
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打印此运单后:
 FEDEX 航空运单副本 - 请置于收件人副本的后面

 1. 沿水平线，将打印的运单折叠。
 2. 将运单放入透明包装袋中，并将它贴在您托运的货件上。
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打印此运单后:
 FEDEX 航空运单副本 - 请置于收件人副本的后面

 1. 沿水平线，将打印的运单折叠。
 2. 将运单放入透明包装袋中，并将它贴在您托运的货件上。
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打印此运单后:
 FEDEX 航空运单副本 - 请置于收件人副本的后面

 1. 沿水平线，将打印的运单折叠。
 2. 将运单放入透明包装袋中，并将它贴在您托运的货件上。
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This invoice must be completed in English 
 (此发票必须以英文填写)

COMMERCIAL INVOICE (商

业发票)

EXPORTER (出口商):

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Contact Name (联系人姓名):  Annie Yang

 Telephone No. (电话号码):  15857650902

 E-Mail (电子邮件):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 GBAG, INC

 Building 19, x iaowei chuangye

 Industrial Zone,Qianku Town

 

WENZHOU 325804

 Country (国家(地区)):  China

 Parties to Transaction(交易方):

  Related (相关)    Non-Related (非相关)

 Payment Terms (支付条款):  

Purpose of Shipment (货件用途):  Sample

 

Ship Date (寄件日期):  24 Jul, 2019

 Air Waybill No. / Tracking No. / Bill of Lading (空运单号/追踪号/提

单):  775816575743

 Invoice No. (发票号码):  Purchase Order No. (订单号):  

CONSIGNEE (收件人):

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Contact Name (联系人姓名):  Fred Goldner

 Telephone No. (电话号码):  7604204836

 E-Mail (电子邮件):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 Harman Press

 6840 Vineland Ave

 

NORTH HOLLYWOOD CA 91605

 Country (国家(地区)): United States

SOLD TO (if different from Consignee) (出售到（如果与收件人不

同）): 

  Same as CONSIGNEE (同收件人):

  

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 

Country (国家(地区)):

If there is a designated broker for this shipment, please provide contact information (如果该货件有指定的代理人，请提供联系

信息)

 Name of Broker (代理人名称)  Tel No. (电话号码)  Contact Name (联系人姓名)

 Duties and Taxes Payable by(关税和税金支付方)  Exporter(出口商)  Consignee(收件人)  Other(其他) If Other, please

specify(如有其他，请加以说明)

No. of

Packages

(总包裹

数量)

No. of

Units(总

单位数

量)

Unit of

Measure

(度量单

位)

Description of Goods
 (货物详细说明)

Harmonized

Tariff

Number (关

税协调编码)

Country

of Origin

(原产地)

Unit Value (单

位价值)

Total Value

(总价值)

50.00 PCS Sample -  Cotton bag samples 4202324000 CN 1.000000 50.00

Total No. of Packages (总包裹数

量):  1

Total Weight (Indicate LBS or KGS) (总重量（LBS 或

KGS）):  10.00 kg

Terms of

Sale (Terms of

Sale):

Special Instructions (特别说明):  Subtotal (小

计):

50.00

Insurance (保

险):

0.00

Freight (运费): 0.00

Packing (包

装):

0.00

Declaration Statement(s) (声明): Handling (处

理费):

0.00

Other (其他): 0.00
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I declare that all the information contained in this invoice to be true and correct (我声明此发票内的所

有信息真实且准确)

 

Invoice

Total (发票总

计):

50.00

Originator or Name of Company Representative if the invoice is being completed on behalf of a

company or individual (如果发票以公司或个人名义完成，请提供发票填写人或公司代表名称):

Currency Code

(货币代码):

USD

Signature / Title / Date (签名/职称/日期)   
24 Jul, 2019
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This invoice must be completed in English 
 (此发票必须以英文填写)

COMMERCIAL INVOICE (商

业发票)

EXPORTER (出口商):

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Contact Name (联系人姓名):  Annie Yang

 Telephone No. (电话号码):  15857650902

 E-Mail (电子邮件):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 GBAG, INC

 Building 19, x iaowei chuangye

 Industrial Zone,Qianku Town

 

WENZHOU 325804

 Country (国家(地区)):  China

 Parties to Transaction(交易方):

  Related (相关)    Non-Related (非相关)

 Payment Terms (支付条款):  

Purpose of Shipment (货件用途):  Sample

 

Ship Date (寄件日期):  24 Jul, 2019

 Air Waybill No. / Tracking No. / Bill of Lading (空运单号/追踪号/提

单):  775816575743

 Invoice No. (发票号码):  Purchase Order No. (订单号):  

CONSIGNEE (收件人):

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Contact Name (联系人姓名):  Fred Goldner

 Telephone No. (电话号码):  7604204836

 E-Mail (电子邮件):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 Harman Press

 6840 Vineland Ave

 

NORTH HOLLYWOOD CA 91605

 Country (国家(地区)): United States

SOLD TO (if different from Consignee) (出售到（如果与收件人不

同）): 

  Same as CONSIGNEE (同收件人):

  

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 

Country (国家(地区)):

If there is a designated broker for this shipment, please provide contact information (如果该货件有指定的代理人，请提供联系

信息)

 Name of Broker (代理人名称)  Tel No. (电话号码)  Contact Name (联系人姓名)

 Duties and Taxes Payable by(关税和税金支付方)  Exporter(出口商)  Consignee(收件人)  Other(其他) If Other, please

specify(如有其他，请加以说明)

No. of

Packages

(总包裹

数量)

No. of

Units(总

单位数

量)

Unit of

Measure

(度量单

位)

Description of Goods
 (货物详细说明)

Harmonized

Tariff

Number (关

税协调编码)

Country

of Origin

(原产地)

Unit Value (单

位价值)

Total Value

(总价值)

50.00 PCS Sample -  Cotton bag samples 4202324000 CN 1.000000 50.00

Total No. of Packages (总包裹数

量):  1

Total Weight (Indicate LBS or KGS) (总重量（LBS 或

KGS）):  10.00 kg

Terms of

Sale (Terms of

Sale):

Special Instructions (特别说明):  Subtotal (小

计):

50.00

Insurance (保

险):

0.00

Freight (运费): 0.00

Packing (包

装):

0.00

Declaration Statement(s) (声明): Handling (处

理费):

0.00

Other (其他): 0.00
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I declare that all the information contained in this invoice to be true and correct (我声明此发票内的所

有信息真实且准确)

 

Invoice

Total (发票总

计):

50.00

Originator or Name of Company Representative if the invoice is being completed on behalf of a

company or individual (如果发票以公司或个人名义完成，请提供发票填写人或公司代表名称):

Currency Code

(货币代码):

USD

Signature / Title / Date (签名/职称/日期)   
24 Jul, 2019
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This invoice must be completed in English 
 (此发票必须以英文填写)

COMMERCIAL INVOICE (商

业发票)

EXPORTER (出口商):

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Contact Name (联系人姓名):  Annie Yang

 Telephone No. (电话号码):  15857650902

 E-Mail (电子邮件):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 GBAG, INC

 Building 19, x iaowei chuangye

 Industrial Zone,Qianku Town

 

WENZHOU 325804

 Country (国家(地区)):  China

 Parties to Transaction(交易方):

  Related (相关)    Non-Related (非相关)

 Payment Terms (支付条款):  

Purpose of Shipment (货件用途):  Sample

 

Ship Date (寄件日期):  24 Jul, 2019

 Air Waybill No. / Tracking No. / Bill of Lading (空运单号/追踪号/提

单):  775816575743

 Invoice No. (发票号码):  Purchase Order No. (订单号):  

CONSIGNEE (收件人):

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Contact Name (联系人姓名):  Fred Goldner

 Telephone No. (电话号码):  7604204836

 E-Mail (电子邮件):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 Harman Press

 6840 Vineland Ave

 

NORTH HOLLYWOOD CA 91605

 Country (国家(地区)): United States

SOLD TO (if different from Consignee) (出售到（如果与收件人不

同）): 

  Same as CONSIGNEE (同收件人):

  

 Tax ID# (税务识别码#):  

 Company Name/Address (公司名称/地址):

 

Country (国家(地区)):

If there is a designated broker for this shipment, please provide contact information (如果该货件有指定的代理人，请提供联系

信息)

 Name of Broker (代理人名称)  Tel No. (电话号码)  Contact Name (联系人姓名)

 Duties and Taxes Payable by(关税和税金支付方)  Exporter(出口商)  Consignee(收件人)  Other(其他) If Other, please

specify(如有其他，请加以说明)

No. of

Packages

(总包裹

数量)

No. of

Units(总

单位数

量)

Unit of

Measure

(度量单

位)

Description of Goods
 (货物详细说明)

Harmonized

Tariff

Number (关

税协调编码)

Country

of Origin

(原产地)

Unit Value (单

位价值)

Total Value

(总价值)

50.00 PCS Sample -  Cotton bag samples 4202324000 CN 1.000000 50.00

Total No. of Packages (总包裹数

量):  1

Total Weight (Indicate LBS or KGS) (总重量（LBS 或

KGS）):  10.00 kg

Terms of

Sale (Terms of

Sale):

Special Instructions (特别说明):  Subtotal (小

计):

50.00

Insurance (保

险):

0.00

Freight (运费): 0.00

Packing (包

装):

0.00

Declaration Statement(s) (声明): Handling (处

理费):

0.00

Other (其他): 0.00
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I declare that all the information contained in this invoice to be true and correct (我声明此发票内的所

有信息真实且准确)

 

Invoice

Total (发票总

计):

50.00

Originator or Name of Company Representative if the invoice is being completed on behalf of a

company or individual (如果发票以公司或个人名义完成，请提供发票填写人或公司代表名称):

Currency Code

(货币代码):

USD

Signature / Title / Date (签名/职称/日期)   
24 Jul, 2019

 


